QPlay

www.gplay4kids.com
Made in China

contact your local distributor

IMPORTANT-READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE
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Attention: when the pushbar is not in use, pls fum the front whee! knob to the left in eycling mode,
to avoid the risk of rollover or collision caused by incorrect structure adjustment.
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1. Read these instructions carefully before assembling the product or using it for the first time.
They contain important information for your safety and for the correct use and maintenance of
this Qplay Product.

2. Important-keep the instructions in a safe place for future reference.

3. This vehicle is intended for children from 10months and up to 451b/20kgs .

/A WARNING!

Never leave the child unattended

Ensure that all the locking devices are engaged before use

To avoid injury ensure that the child is kept away when unfolding and folding this product
Do not let the child play with this product

This seat unit is not suitable for children under 6 months

Always use the restraint system

Check that the pram body or seat unit or car seat attachement devices are correctly

engaged before use.
This product is not suitable for running or skating.

For the User's Safety While Using the Product

4. No additional mattress shall be added for this pram.

5. Any load attached to the handle and /or on the back of the backrest and /or on the sides
of the vehicle will affect the stability of the vehicle.

6. Carrying handles shall be left out of the pram body during use

7. This preduct should be used under the direct supervision of an adult at all imes.

8.0nly replacement parts supplied or recommended by the manufacturer/distributor shall
be used.
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9. Only one rider should use this product at a time.

10. WARNING! Keep away from fire.

11. Riding barefoot is not recommended.

12. While using the product, instruct your child how to use it correctly and draw attention to possible
sources of danger. The product should be used with caution, as it requires skill, so as to avoid
falls/collisions and causing injury to a user / third party.

13. Recommended age: 10 months to 3 years).

14. Always adjust the use of the product to conditions encountered.

15. This product should be used on safe ground, it should not be used near steps, slopes, roadways,
public highways or wet areas.

16. The product is an unlighted play implement. Its use in the dark is dangerous.

17. In case of a sudden and/or strong turn o f the handle bar the product could be caused to tip
danger of injuries.

18. A child frying to climb or stand on the gap between the handle bars could overbalance the
product by tipping it over.

19. Unpredicted situations may arise when children are at play, for which the manufacturer cannot be
held liable for damage or injury.

20. Mudguards navigator button, switch under parent steering positions is not for children
ride-control alone.

General Safety and Maintenance Warning

21. Only replacement parts supplied or recommended by the manufacturer/distributor shall be used.
22. This product is for private, residential use only (no commercial or public use).

23. Do not transport objects on the product. Excessive weight may cause a hazardous or unstable
condition. Max. load of storage bag 2. 2Ib/1kg.

24. The product must not be connected with other vehicles, sports or similar devices and not be
driven / pulled by them.

Never subject your child while on the product to speeds exceeding walking pace!

25. Never draw the product behind you as long as a child is seated on.

26. Make sure that all locking devices are engaged.

27. Never park the product unattended with a child on it!

28. Colors and content may vary.

29. Regular safety checks should be carried out on the product to ensure integrity of assembly
especially loose or dislocated components. Inspecting the product at regular time intervals can
prevent accidents.
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30. Damaged components may endanger the safety of your child or shorten the lifespan of the
product. Incorrect repairs or removal of other parts may be a source of danger to the user.

31. Never use corrosive or abrasive substances to clean the product. Never use substances which
may cause pollution of the environment.

32. Please retain the original packaging for future reference.

33. Care treatment for Fabric and other accessories: Wipe clean with damp cloth only.

Assembly of the product

34. The product should be properly assembled by an adult.

35. Study carefully the assembly instructions before beginning work.

36. Follow the exact sequence of assembly shown by the letters in the diagram.

37. Please not that manual work with tools may cause injury, take caution assembling the product.
38. Ensure that your working area is free of danger, always dispose packaging material in such
way that it may not cause any harm. A child playing with a plastic bag is exposed to a risk of
suffocation.

39. Do not leave any work tools lying around.

40. Bolt all the parts together loosely at first and check that they have been assembled correctly.
Tighten the locknuts by hand until resistance is felt, then use a spanner to finally tighten nuts
completely against resistance (locking device). Then check that all screw connections have been
tightened firmly.

41. For technical reasons, we reserve the right to carry out preliminary assembly work.



A BHUMAHWE!

HeobBxogumo, 4Tobbl cBopky Nnpowssogun B3pocnslii!
YTOBbI M3BEMATE CEPLE3HBIX TPABM: obAzaTeneH HeNpepLIEHLIA NPUCMOTR B3POCNOrD;
HUKOrAa HE NCNONbIYATE BO3NE ABETOTPAHCMNOPTHLIX CPEACTE; HWKOTLa HE MCNOoNbIYATE BoNne
ynuu, 6accefHOB, XONMOE, CTYNEHER MM HAKNOHHBIX NOOBE3AHBIX MYTel; BCErfa HagesanTe
0ByEb, KOTAa e3IUTe Ha TPEXKONecHOM Benocunege. HuKoraa He AonyckaiTe Gonblue ogHoro
YENOBEKA HA BENOCHNENE.

1. HeoBxogwmo, 4ToBbl cBOpKY NpOW3BOAMN B3pOCbIA!

2. MNepeg Tem, Kak KaTaTbCA Ha Benocunege, HeofxogMMo yEeaMTLCA B TOM, 4TO BCe

KPEnexHbIe geTanu NpasunbHO 3aTAHYTHI.

Mpw KaTaHWK Ha Benocunege HeobXoOMMO BCEra HOCUTE OBYBb.

[Ina nu4HoiA BesonacHocTy peberka HeobxoaWMO Bcerga NoNbI0BaThCA

NPEfOXPaHUTENBHBIMKW CPEACTBAMMK, TAKMMUW KaK LUNEM, HANIOKOTHWKW, HAKONEHHUKKW W

Nepuarku.

5. Bcerpa HoouTe aonHeEIM 06pasom NogobpaHHBIR WNeM, COOTBETCTBYIOWMIA CTAHAAPTY
Komuccun no 6esonacHocTu notpebutenscrnx Tosapos CLUA (CPSC) 16 CFR 1203,

6. [NpepHasHaved ANA e3fibl NO MafKKUM AOPOMHEIM NOKPBITWAM Ha NNOWaaKax, roe
oTCYTCTBYET Kakoe-nbo ABWAeHWe TpaHcnopTa. HenpurogeH AnA KataHua No goporam
obLero nonb3osaHmA.

7. Henb3A nonb3oeatbes B CyMEPKax, HOUbIO U B Nloboe Bpems, Korga HeocTaToyHa
BUAMMOCTb, @ TaKMe B HeBnaronpuATHYI0 norogy.

8. HemepgneHHo 3amMeHARTE M3HOLWEHHbIE MW NONOMaHHbIE AETaNK.

9. TonbKo OAWH KaTalowWWACA pebeHoK efUHOBPEMEHHOD.

10. MakcumanbHbii Bec 25 Kr.

11. MNpuroaex anA MCNONB30BaHWA AETEMW B Bo3pacTe oT 10-36 mecaubl.

12. Tpebyet cbopku B3pocnbiMu. lNpeacTasnAeT onacHoCTe yAYWEHWA ANA AeTel mnagwe 3
NET - COREPMUT MENKWE AETANMW OA cBOpKM.

13.  Wrpywky cnegyeT Mcnonb3oBaTh OCTOPOMHO, Tak Kak ANIA n3bexaHuna nageHni unm
CTONKHOBEHWIA, MOTYLLIMX NPUYNMHITE Yileph Nonb3oBaTento MK TPETEUM TMLaM,
TpefyIoTCA HaBbIKK.
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AVARNING!

Ska monteras av en vuxen!
FOR ATT UNDVIKA ALLVARLIGA SKADOR: Kontinuerlig vuxen tillsyn néd-
vandig. Anvand aldrig i ndrheten av motorfordon, gator, simbassénger, kullar,
trappsteg eller lutande uppfarter. Bar alltid skor vid anvandning av trehjulin-
gen. Tillat aldrig fler &n en person at gangen.

Ska monteras av en vuxen!

. Fére anvandning - kontrollera att alla fastanordningar sitter sékert pa
plats.

. Anvand alltid skor.

. For barnets sakerhet - se till att det alltid anvander skyddsutrustning
som hjalm, armbagsskydd, knéskydd och handskar.

. Anvand alltid en hjalm som sitter korrekt och uppfyller sdkerhetskraven
i U.S. Consumer Product Safety Commission (CPSC) standard 16 CFR
1203.

. Fér anvandning pa icke-trafikerade, jamna och stenlagda ytor. Far gj
anvandas pa allméan vag.

Far inte anvandas da det &r morkt ute, nér sikten pa annat satt ar
nedsatt eller vaderférhallandena missgynnsamma.

. Slitna och trasiga delar ska bytas ut direkt.

Far endast anvandas av en person at gangen.

10.Maxvikt 25 kg.

11. Passar barn i aldern 10 - 36 manader.

12. Vuxen montering kravs. Kvavningsrisk fér barn under 3 ar - innehaller

sma delar fére montering.

13. Leksaken ska anvéndas med forsiktighet eftersom skicklighet kravs

for att undvika fall eller kollisioner som skadar anvandaren eller tredje

man.
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/A ADVARSEL!

Produktet ma settes sammen av en voksen person!
A UNNGA ALVORLIG SKADE: Det behaves kontinuerlig tilsyn fra voksen, ma
aldri brukes i naerheten av motorkjeretayer, gater, svemmebasseng, aser, trap-
per, eller skra innkjersler. Bruk alltid sko nar du bruker trehjulingen. Kan kun
brukes av en person om gangen.

Produktet ma settes sammen av en voksen person!

. Fer sykkelen brukes, kontroller at alle festeanordninger er forsvarlig
festet og strammet.

. Barnet skal alltid ha pa seg sko nar sykkelen brukes.

. For barnets egen sikkerhet skal det alltid ha pa seg sikkerhetsutstyr
som hjelm, albuebeskyttere, knebeskyttere og hansker.

. Bruk alltid hjelm som oppfyller gjeldende standard for
produktsikkerhet.

. Sykkelen skal brukes pa et jevn og glatt veidekke pa steder uten noen
form for trafikk. Sykkelen ma ikke brukes pa offentlige veier.
Sykkelen ma ikke brukes i tussmarke, om natten, hvis sikten er
redusert eller vaerforholdene er vanskelige.

. Skift ut skadde eller slitte deler umiddelbart.
Kun én person skal bruke sykkelen om gangen.

10.Den maksimale brukervekten er 25 kg.

11. Passer for barn i alderen 10 - 36 maneder.

12. M3 settes sammen av en voksen. Kvelningsfare for barn under 3 ar -

inneholder sma deler far montering.

13. Leken skal brukes med aktsomhet, ettersom ferdigheter er nedvendige

for & unnga fall eller kollisjoner som kan pafere skade pa brukeren eller

tredjeparter.
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AWAARSCHUWING!

Montage door volwassene vereist!
OM ERNSTIG LETSEL TE VOORKOMEMN: Continu toezicht van een volwassene
is vereist; gebruik nooit in de buurt van motorvoertuigen; gebruik nooit in de
buurt van straten, zwembaden, heuvels, trappen of hellende opritten; draag
altijd schoenen bij het gebruik van de driewieler. Laat nooit meer dan één rijder
tegelijk op de driewieler.

Montage door volwassene vereist!

. Woor het rijden controleren of alle bevestigingsmiddelen naar
behoren vastzitten.

. Altijd schoenen dragen tijdens het rijden.

. Om persoonlijke veiligheid moet uw kind altijd
beschermingsmiddelen dragen, zoals helm, elleboogbeschermers,
kniebeschermers en handschoenen.

. vConsumer Product Safety Commission (CPSC) Standard 16 CFR
1203

. Voor gebruik op effen, verhard terrein zonder verkeer. Niet voor
gebruik op de openbare weg.

Niet voor gebruik in het halfduister, 's nachts, bij beperkte
zichtbaarheid en slecht weer.

. Versleten of kapotte onderdelen onmiddellijk vervangen.

Slechts eén rijder tegelijk.

10.Maximaal gewicht is 25 kg.

11. Geschikt voor kinderen van 10 tot 36 maanden.

12. Montage door volwassene vereist. Verstikkingsgevaar voor kinderen

jonger dan 3 jaar, bevat kleine onderdelen voor de montage.

13. Het speelgoed moet met voorzichtigheid worden gebruikt, omdat

er ervaring vereist is om vallen of botsingen, met letsel voor de

gebruiker of derden als gevolg, te voorkomen.
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A AVISO IMPORTANTE!

S6 pode ser montado por um adulto.

PARA EVITAR LESOES GRAVES: é necessaria a supervisao continua de um

adulto; nunca utilize perto de veiculos motorizados; nunca utilize perto de

ruas, piscinas, montes, escadas ou passeio inclinados; esteja sempre calcado

ao utilizar o triciclo. Nunca deixe que mais de uma pessoa utilize o produto ao

mesmo tempo.

1. S6 pode ser montado por um adulto.

2. Antes de utilizar verifique sempre todos os apertos.

3. A crianca deve sempre usar sapatos fechados ao andar na bicicleta.

4. Para salvaguardar a seguranc¢a pessoal da crianca, esta deve sempre
usar equipamento de protecgao, como por exemplo, capacete,
cotoveleiras, joalheiras e luvas.

5. Deve utilizar sempre um capacete de tamanho adequado que
obedeca a norma EN 1078.

6. Utilizar apenas em superficies bem pavimentadas e onde nao haja
transito. Nao circular em estradas ou vias publicas.

7. Nao se aconselha a utilizacdo ao escurecer, ou a noite ou em
periodos com pouca visibilidade.

8. Substitua imediatamente as partes danificadas.

9. S6 uma pessoa de cada vez.

10.Peso maximo - 25 kg.

1. Aconselhado apenas para criancas com idades compreendidas entre
05 10 e os 36 meses.

12. Mecesséaria a montagem por um adulto. Risco de asfixia para criancas com
menos de 3 anos - contém pecas pequenas anterior @ montagem.

13. O bringuedo deve ser utilizado com precaugdo uma vez que &
necessdria alguma pericia para evitar quedas ou colisbes que podem
causar ferimentos no utilizador ou em terceiros.



/A WARNING!

Adult assembly required!
TO AVOID SERIOUS INJURY: Continuous adult supervision required; never use
near motor vehicles; never use near streets, swimming pools, hills, steps, or
sloped driveways; Always wear shoes when using the tricycle. Never allow more
than one rider.

1.  This product is not a stroller and does not meet the safety requirements for strollers. Do
not use as means of transport.

Adult assembly required. Read this manual completely and follow thoroughly the
assembly instructions.

‘When adults push the trike, ensure the child is wearing the properly adjusted seat belt.
When children are riding the trike on their own, remove the push bar and the seat belt.
Children should always wear an approved safety helmet when riding alone.

Adult assembly required!

Before riding, please check that all fasteners are correctly secure.

Always wear shoes when riding.

For the child's personal safety, always use safety equipment such as Helmet,

Elbow pads, Knee Pads, and Gloves,

9. Always wear a properly fitted helmet

mNOM AN

10. To be used on smooth paved surfaces without any traffic. Not for use on public roads.

11 Mot to be used at dusk, at night, or at times of limited visibility and unfit weather.

12. Replace worn or broken parts immediately.

13. Only one person riding at a time.

14. Maximum weight is 25 kgs.

15. Suitable for children 10 -36 months.

16. Adult assernbly required. Choking hazard to children under the age of 3
years - contains small parts prior to assembly

17. The toy should be used with caution since skill is required to avoid falls or
collisions causing injury to the user or third parties.
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A IADVERTENCIA!

El montaje debe ser realizado por un adulto. Riesgo de asfixia para nifos de menos de
3 afios contiene piezas pequefas (antes del montaje) que pueden ser ingeridas o
inhaladas

PARA EVITAR LESIONES GRAVES: Utilizar SIEMPRE bajo la vigilancia de un adulto. No
utilizar sobre la via publica ni cerca de calles , piscinas , cuestas, escaleras o calzadas
con gran inclinacion

-El Triciclo DEBE USARSE CON PRECUACION , requiere cierta Habilidad para evitar
caidas y colisiones que pueden provocar lesiones al usuario y/o terceros

-El vehiculo infantil no cumple los requisitos recogidos en el Codigo de circulacion. No
utilizar sobre la via publica. NO utilizar cuando hay POCA VISIBILIDAD o mala
climatologia

-Es importante que el nifo circule sobre un terreno amplio y apropiado, exento de
peligros, como por ejemplo desniveles, escalones, etc...

- Antes de su utilizacion COMPROBAR que las zonas de fijacion y las piezas de cierre
estén correctamente apretadas asi como realizar la comprobacion de los frenos v la
direccion

- Usar siempre con calzado

-Puede ser peligroso un montaje incorrecto de la horquilla.

-El vehiculo infantil soporta Unicamente el peso de un nifio. (max 25 Kg)

-Verifique de forma periddica el estado del vehiculo infantil, sobre todo las zonas de
fijacién v las piezas de cierre, asi como la seguridad de la funcién de los frenos v la
direccion.Si no se efectuan estas verificaciones el juguete puede ser peligroso.
Reemplazar

- En caso de sustitucion de piezas utilizar Unicamente piezas originales.

- No utilizar productos Abrasivos en la limpieza de este articulo
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/\ ADVARSEL!

Skal samles af voksne!
FOR AT UNDGA ALVORLIG SKADE: Fortsat opsyn fra voksne er pakrasvet;
brug aldrig naer motorfartejer; brug aldrig naer gader, svemmepale, bakker, trin
eller skranede indkarsler; brug altid sko pa den trehjulede cykel. Tillad aldrig
mere en én rytter.

Skal samles af voksne!

. Efterse far brug at alle fastgerelseselementer er forsvarligt fastgjort.

. Hav altid sko pa, nar cyklen bruges.

. Af hensyn til barnets personlige sikkerhed, ber sikkerhedsudstyr,
sasom hjelm, albuepuder, knaepuder og handsker altid anvendes.

. Brug altid en ordentligt passende hjelm som stemmmer overens med
U.S. Consumer Product Safety Commission (CPSC) Standard 16 CFR
1203.

. Skal anvendes pa jeevne, asfalterede overflader uden trafik. Ikke til
brug pa offentlige veje.

Ma ikke anvendes efter merkets frembrud, om aftenen eller pa
tidspunkter, hvor der er begraenset sigtbarhed og uegnet vejr.

. Erstat sjeblikkeligt slidte eller @delagte dele.

Kun et barn ad gangen.

10.Maksimum vaegt er 25 kg.

11. Velegnet til bern mellem 10 og 36 maneder.

12. Skal samles af en voksen. Kvaelningsfare for bern under trearsalderen

- indeholder sma dele fer samling.

13. Legetwjet bar bruges med forsigtighed eftersom der kraeves faerdighed

for at undga fald eller sammensted der forsager skade pa brugeren

eller tredjepart.
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A VAROITUS!

Aikuisen koottava.
VAKAVIEN LOUKKAANTUMISTEN VALTTAMISEKSI: Vaatii jatkuvaa aikuisen
valvontaa; ala koskaan kaytd moottoriajoneuvojen laheisyydessa; ala kayta
katujen, uima-altaiden, makien, portaiden tai kaltevien ajoteitten laheisyydessa;
Pida kengat jalassa kayttaessasi kolmipyoraa. Vain yksi kayttaja kerrallaan.

Aikuisen koottava.

. Ennen tasapainopyoralld liikkkumista tarkista, ettd kaikki kiinnittimet
ovat kunnolla kiinni.

. Pida aina ajaessasi kengat jalassa.

. Lapsen henkilékohtaisen turvallisuuden takia kayta aina
turvallisuusvalineita kuten kyparaa, kyynarsuojia, polvisuojia ja
kasineita.

. Kéytd aina oikean kokoista kyparas, joka on U.S. Consumer Product
Safety Commission (CPSC) Standard 16 CFR 1203 -standardin
mukainen.

. Kaytettavaksi tasaisilla paallystetyilla pinnoilla, missa ei ole
lilkkennetta. Ei kayttdon yleisilld maanteilla.

. Ei kaytettavaksi hdmarassa, yolla tai jos nakyvyys on rajoitettu tai saa
on huono.

. Vaihda kuluneet tai rikkoutuneet osat heti.

Vain yksi ajaja kerrallaan.

10.Suurin sallittu paino 25 kg.

11. Sopii 10 -36 kuukauden ikaisille lapsille.

12. Kokoaminen vaatii aikuisen l&snéolon. Sisaltaa pienia osia, jotka

voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran alle 3-vuotiaille.

13. Lelua tulisi kéyttaa varovaisuutta noudattaen, koska taitoa vaaditaan

kaatumisen ja yhteentérmayksien valttdmiseksi ja ndma voivat

aiheuttaa vauriota kayttajalle tai kolmansille osapuolille.
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A AVVERTENZA!

PER EVITARE INCIDENTI O INFORTUNI: Richiesta continua supervisione di un adulto;
mai usare vicino a veicoli a motore; mai usare vicino a strade, piscine, colline, scalini

Il montagaio devessere eseguito da un adulto.

o viali in pendenza; Indossare sempre scarpe guando si utilizza il triciclo. Mai far
salire pil di una persona.

(X I ¥ B N ZO R N B

7.

8.

Il montaggio deve'essere eseguito da un adulto.

. Prima di far usare il triciclo al bambino, controllare che tutti i

dispositivi di fissaggio siano serrati correttamente.

. Accertarsi che il bambino indossi le scarpe quando usa il triciclo.
. Per garantire l'incolumita del bambing, fargli indossare sempre un

equipaggiamento di sicurezza: casco, gomitiere, ginocchiere e guanti.

. Indossare sempre un casco della corretta misura, conforme agli

standard CEE.

. Il triciclo devessere usato su superfici asfaltate e regolari, senza traffico.

MNon dev'essre usato su strade pubbliche.

Non si deve andare su guesto triciclo dopo il tramonto, nelle ore
notturne o quando c'é scarsa visibilita o tempo cattivo.

Sostituire immediatamente eventuali componenti usurati o danneggiati.

9. Pud essere utilizzato da un solo guidatore per volta.
10.Peso massimo supportato: 25 kg.

.

Adatto per bambini di etd compresa fra 10 e 36 mesi.

12. Richiesto assemblaggio da parte di adulti. Pericolo di soffocamento

per bambini sotto I'eta di 3 anni - contiene piccole parti prima
dell'assemblaggio.

13. Questo gioco va utilizzato con cautela in quanto & richiesto un certo

livello di abilita per evitare cadute o collisioni con rischio di danno
all'utilizzatore o a terzi.
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/A OSTRZEZENIE!

Wymagany montaz przez osobeg dorosta!
ABY UNIKNAC POWAZNYCH OBRAZEN: Wymagany jest staty nadzér osoby
dorostej; nigdy nie nalezy uzywac produktu w poblizu pojazddéw mechanic-
znych; nigdy nie nalezy uzywad produktu przy ulicach, basenach, wzgdrzach,
schodach czy pochytych podjazdach; korzystajac z roweru trojkotowego
nalezy zawsze miec na nogach buty. W danym momencie rowerem trd-
jkotowym nie moze nigdy jezdzi¢ wiecej niz jedna osoba.

Wymagany montaz przez osobe dorosta!

. Przed rozpoczeciem jazdy sprawdzié, czy wszystkie elementy

tgczace zostaly prawidtowo zamontowane.

. Do jazdy zawsze zakiadac odpowiednie obuwie.

. Dla bezpieczeristwa dziecka zawsze korzystad ze sprzetu

ochronnego, np. kasku, natokietnikdw, nakolannikow i rekawic.

. Malezy zawsze nosic wtasciwie dopasowany kask, zgodny z

norma amerykanskie] Komisji ds. Bezpieczeristwa Produktow

Konsumenckich (ang. Consumer Product Safety Commission, w

skrocie CPSC) 16 CFR 1203.

Jezdzi¢ na gtadkich, utwardzonych nawierzchniach, z dala od ruchu

ulicznego. Nie uzywac na drogach publicznych.

. Nie uzywad po zmroku, w nocy, w czasie ograniczone] widocznosci

lub ztej pogody.

. Zuzyte lub uszkodzone czesci natychmiast wymienic.

. Z rowerka moze korzystac w danym czasie tylko jedna osoba.

10.Maksymalne obcigzenie wynosi 25 kg.

1. Rowerek przeznaczony dla dzieci w wieku od 10 do 36 miesiecy.

12. Montaz tylko przez osobe dorosts. Przed montazem zawiera mate
elementy, ktore stwarzajg zagrozenie zadtawieniem u dzieci ponizej 3
roku Zycia,

13. Korzystajgc z zabawki, nalezy zachowac ostroznos¢, poniewaz

aby uniknac upadkow lub zderzeri mogacych spowodowad

zZranienie uzytkownika lub oséb trzecich, wymagane jest umiejetne

postugiwanie sie urzadzeniem.

(5 B STV N
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A AVERTISSEMENT!

POUR EVITER DES BLESSURES GRAVES : Supervision continue par des adul -

Montage nécessaire devant étre confié & un adulte.

tes requise ; ne jamais utiliser & proximité de véhicules motorisés ; ne jamais
utiliser a proximité des routes, piscines, collines, marches ou allées inclinées ;

toujours porter des chaussures lors de I'utilisation du tricycle. Ne jamais auto -

riser de passager.

n b N

6
7
8

Montage nécessaire devant étre confié a un adulte.

. Avant d'utiliser le produit, vérifier que les piéces sont solidement

montées.

. Toujours porter des chaussures sur le Y Velo.
. Toujours revétir un équipement protecteur tel gu'un casgue, des

genouilléres, des coudiéres et des gants.

. Toujours porter un casgue bien ajusté conforme a la norme 16 CFR

1203 établie par la CPSC (Commission américaine de sécurité sur les
produits de consommation).

. N'utiliser gue sur des surfaces revétues, sans circulation. Ne pas

utiliser sur la voie publique.
Me pas utiliser au crépuscule, la nuit ou quand la visibilité est limitée
ou par mauvais temps.

. Remplacer les piéces usées ou cassées immédiatement.
9.

Ne pas laisser plus d’un enfant a la fois monter sur le vélo.

10.Poids maximum de 25 kg

n.

Convient aux enfantsde 10 a 36 mois.

12. Risque d'étouffement - Petites piéces. Assemblage par un adulte

nécessaire. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

13. Ce jouet doit étre utilisé avec prudence, puisgu'une certaine

compétence est requise pour éviter chutes ou collisions pouvant
causer des blessures a l'utilisateur ou a des tiers.
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AWARNUNG!

Installation durch einen Erwachsenen erforderlich!
UM SCHWERE VERLETZUNGEN ZU VERMEIDEN: Durchgehende Aufsicht von
Eltern erforderlich; nie in der Nahe von Fahrzeugen benutzen; nie in der Nahe
von Strafen, Schwimmbecken, Bergen, Treppen oder schragen Auffahrten
benutzen; das Dreirad nur mit Schuhen benutzen. Nie mehr als einen Fahrer
erlauben.

Installation durch einen Erwachsenen erforderlich!

. Vor dem Fahren bitte sicherstellen, dass alle Verbindungsteile korrekt
festsitzen.

. Beim Fahren stets Schuhe tragen.

. Zur personlichen Sicherheit des Kindes stets Schutzausristung wie
Helm, Ellbogen-, Knieschutzer und Handschuhe verwenden.

. Immer einen ordnungsgemal montierten Helm tragen, der der Norm 16 CFR
1203 der CPSC (US-amerikanische Regierungsstelle fur Produktsicherheit)
entspricht.

. Zur Verwendung auf glatten befestigten Oberflachen fern von
Verkehr. Nicht auf &ffentlichen Stralen fahren.

. Nicht in der Dammerung, bei Nacht oder unzulénglicher Sicht oder
bei unpassendem Wetter fahren.

. Abgenutzte und beschadigte Teile sofort auswechseln.

. Jeweils nur von einem Fahrer zu verwenden.

10.Maximales Gewicht: 25 kg.

1. Fur Kinder zwischen 10 und 36 Monate geeignet.

12. Muss von Erwachsenen zusammengebaut werden. Erstickungsgefahr far

Kinder unter 3 Jahren - enthalt vor dem Zusammenbau kleine Teile.

13. Das Spielzeug ist mit Vorsicht zu nutzen, weil es Geschick erfordert,

um Stirze oder ZusammenstoBe zu vermeiden, die bei Nutzern oder

Dritten Verletzungen verursachen kénnen.
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A ATENTIONARI

Asamblarea fricicletei trebuie facuta de catre un adult.

Pentru a evita accidentele: Este necesara supravegherea continua a unui adult; nu utilizati niciodata
langa autovehicule; nu utilizati niciodata pe langa strazi, piscine, dealuri, trepte sau

cai de acces inclinate; Purtati intotdeauna papuci cand utilizati tricicleta. Acest produs este destinat
utilizarii de catre o singura persoana.

1. Acest produs nu este un carucior si nu indeplineste criteriile de siguranta ale unui carucior. Nu utilizati
ca si mijloc de fransport.

2. Montarea tricicletei se va face de catre un adult . Cititi cu atentie acest manual si urmati toate
instructiunile de asamblare.

3. Cand adultii imping tricicleta, asigurati-va ca cel mic poarta centura de siguranta.

4. Cand copiii se plimba singuri cu tricicleta, inlaturafi tija auxiliara si centura de siguranta. Copiii trebuie
sa poarte intotdeauna o casca de siguranta ap atunci cand fol tricicleta fara ajutorul adultilor.
5. Montarea tricicletei trebuie facuta de caire un adult.

6. Inainte de utilizare, verificali daca toate dispozitivele de fixare sunt bine fixate.

7. Purtati intotdeauna pantofi cand utilizati tricicleta.

8. Pentru siguranta copilului, utilizati intotdeauna echipamente de siguranta, cum ar fi casca, cotiere,
genunchere si manusi de protectie.

9. Purtati intotdi o casca ad ta.

10. Utilizati tricicleta pe suprafete netede, pavate, fara trafic. A nu se utiliza pe drumuri publice.

11. A nu se folosi seara, pe timp de noapte sau in momente de vizibilitate limitata si de vreme
nefavorabila,

12. Inlocuiti imediat partile uzate sau rupte.

13. In momentul utilizaril, tricicleta poate fi folosita doar de catre un copil.

14. Greutatea maxima suportata este de 25 kg.

15. Potrivita pentru copiii intre 10-36 de luni.

16. Montarea de catre un adult este obligatorie. Pericol de sufocare a copiilor sub varsta de 3 ani ani -
contine parti mici inainte de asamblare.

17. Jucaria trebuie utilizata cu prudenta, decarece este necesara abilitatea de a evita caderea sau
coliziunilor care dauneaza utilizatorului sau tertilor.

A MpepynpexaeHue!

ce crnof: i€ 0T Bhaf
3A M3BAMBAHE HA CEPWMO3HO HAPAHABAHE: HeobxoM @ NOCTORHEH HA30p OT BL3PACTHA;
HUKOTa a He Ce W3non3ea 6nu3o o MOTOPHK NPEBO3HW CPECTBa; HWKOTE Aa He ce Wanonsea
6nu3o Ao ynuuM, NnyeHy GaceiHy, XeNMose, CTENAnNa UM HaKNoHEeHK METULE; BUHAaTW Aa ce
HOCAT 0BYBKM, KOrTO C& U3NON3Ba TPMKONKaTA. HWKOra fa He ce NoMycKa NoBeqe oT efMH e3aa4.
1. ToRa Mapenwe He & KoNWHKa M He OTTOBaPA Ha NIKC Ta 3a Geac focT 3a konvHEn, fa ve
€& WaNoN3ea KaTo TPAHCNOPTHO CPEefCTEo.

2. Wancxkea ce crnofspane oT BeapacTHi. MNpoyeTteTe gokpai ToOBa PLEKOBOACTBO W CnassanTe
BHUMETEIHO MHCTPYKUWKTE 38 crnobsasane.

3. Korato Tpukonkata ce GyTa oT BL3pacTHW Ce YBepeTe, Ye SEeTETO HOCH NPABWIHO PerynvpaH
NPeanasex KonaH.

4. TnackaysT ¥ NPEANa3HWAT KONaH Aa ce CBAMNAT, KOraTo AeuaTa Ce BO3AT CaMW Ha TPMKoMKaTa,
[euara cnensa BAHaM 4a HocAT ofoBpeHa NPEANasHa Kacka, KOTaTo MbTYBAT CAMM.

5. Mauckea ce crnobreake oT ebapacTHu!

6. Mpeau kapade Aa ce NpoBEpABa Nani BCHYKW KPENeXHW eNemMeHTH ca NPaBuIHo 3aKpeneHi.

7. Bunaru na ce HocAT obyBski npu kapaxe.

8. 3a nu4HaTa Be3oNacHOCT Ha NeTeTo BMHAM [a ce M3nonaea NpeanasHa ekMnUpoBka, KaTo
HENPUMED Kacka,

NOANCHKM 38 NAKTW, NOANOKKA 38 KONAHO W PLKABMLIM.

9. BuHary ga ce Hock NPaBMNHO NOCTABEHa Kacka

10. [a ce wanonaga BLPXY rMAagxm HacTUNkW Gea ynudHo nevxedne, [la He ce Wanonaea no
oBlUecTEEHN NETHLWE.

11. [la He ce Manonaea NpW 30PaY, HOLLEM, MNK N0 BPEME HA OTPaHWHEHa BUAWMOCT K

weGnaron dhephi y ]

12. MaHoceHuTe N1 cHyneHWuTe YacTy a ce CMeHAT BeaHara.

13. [la ce kapa camo OT 84WH YOBEK.

14. MakcumansoTo Terno e 25 kr.

15. MNogxogawa 3a geya ot 10 go 36 meceua.

16. Mauckea ce crnofaAeade oT BbapacTHH. OnacHocT oT 3afdyliasaHe NpW Aela Ha BLapact nog 3
roguHU — Chabp#a ApebHn YacTv npegw crnofasaqe

17. Mirpaskara cnenea ga 6bae ManonagaHa BHUMATENHO, ThA KaTo ca HeoBxoaMma yMeHus 3a
wabareade Ha NagaHvs KN

CBMLCHLUM, KOUTO NPHYKHABAT HAapaHABaHe Ha NOTPeBUTENsA UKW Ha TPETH NKUA.
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AFIGYELMESZTETESEK!

A tricickli osszeszerelese egy felnott kell megesinalja.

A bal K elkerul dekeben: Egy felnét fol relugyelale szukségas. soha ne hasznélja
kozel gépkocsikhoz; soha ne hasznalja utcak d dkon vagy
ferde hozzaférési modokon; A tricikli hasznalatakor mindig horUJm c:pot Ezta tarméksl egyetien
személy hasznalhatja lett keszitve.

1. Ez a termék nem egy babakocsi, és nem felel meg a kocsi biztonségi kritériumainak. Ne hasznélja
kozlekedési eszkizkent.

2, Atriciklit felszerelese egy felndtt dolga. Olvassa el figyelmesen az Gtmutatot és kivesse az
dsszeszerelési utasitisokat.

3. Amikor & lelnéttak Iuljak a trlclkllt gyﬁzbdjﬁn meg rala, hogy a kicsi a biztonsagi dvet viseli,

4. Amikor a g , vegye le a tolokarat és a biztonségi dvet. A
gyermekaknek mindig fel kell vannluk a Jbvéhagyolt snsakot ha a triciklit felndttek nélkil hasznaljak.
5. A tricikll felszerelését feindtt személynek kell elvégeznie.

6. Ellendrizze, hogy az dsszes rogzitdelem biztor 1 rigzitve van-e eldtt.

7. Mindig cipét kell viselnie a tricikli hasznalatakor,

8. A gyermekek biztonsdga érdekében mindig hasznéljon biztonsdgi felszerelést, példaul sisakot, karfat,
térdvédat és vedikesztylt

9. Mindig megfeleld sisakot kell viselni.

10. Hasznalja a tricikliet sima, kovezett, forgalommentes uton. Ne hasznalja kézdton.

11. Ne haszndlja éjjel, éjszaka vagy korlatozolt lathatdsdg és kedvezdtlen idSjaras esetén,

12. A kopott vagy téritt alkatrészeket azonnal cserélje le.

13. Hasznalatakor a triciklit csak egy gyermek hasznalhatja.

14. A maximalis lomeg 25 kg.

15. Alkalmas 10 és 36 honap kozotti gyem‘lek&k sz,éméra

16. Afelnditt falallilésa Icﬂtelezﬂ A3é él fi ke fojtédsanak dlye - az
17. A]atékukat Maloean kell hasznalni, mivel elkerliini kell az (tkdzést vagy (tkdzést, amely
Y aldt vagy h dik feleket.
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